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Las flores y su olor 
mágico hicieron 
que la el planeta 
viviera más feliz y 
tranquilo. El mar 
ofrecía algas y 

alimentos a la gente. 

The flowers and their magical 
smell made the planet to live 
happier and calmer. The sea 
offered algae and food to the 
people. 

 



Aparecieron 
puentes como 
arcoíris que 
cruzaban 
caminos a los 
pueblos y las 
familias se 

podían ver más. 

Bridges appeared from the soil as 
rainbows and people could see 
their families more often.  The 
villages were connected.  

 

Algunos árboles 
producían 
piedras preciosas 
y otros regalos y 
los reinos se 
podían 
intercambiar sus 

riquezas para vivir mejor. 

Some trees produced gemstones 
and other gifts and the kingdoms 
could exchange their wealth to 
live better. 

 



Los animales 
del mar 
empezaron a 
tener bebés y 
el mar era 
un paraíso 

para vivir.  

 

The sea animals began to have 
babies and the sea was a 
paradise to live. 

 

La gente 
trabajaba y 
descansaba sin 
miedo. Por fin, 
tenían un reino 
en el que vivir 

felices. 

 

People worked and rested 
without fear. Finally, they could 
live in a kingdom happily. 

 



El único 
problema ahora 
era saber quién 
podría ser su 
rey: Un rey 
justo y bueno. 

¿Quién sería? 

The only problem people had 
was: Who could be their new 
king? They wanted a just and 
good king. 

Who would be? 

Storytelling  

with Dixit 

 
Chapter 3 

The end 


